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Снимките на екрана в това ръководство може да се различават в зависимост от операционните системи 

и версиите на софтуера. Можете да изтеглите най-новото ръководство за потребителя на вашия продукт 

от уебсайта на Mio™ (www.mio.com ).  
Спецификациите и документите подлежат на промяна без предупреждение. MiTAC не 
гарантира, че този документ е без грешки. MiTAC не поема отговорност за щети, причинени 
пряко или косвено от грешки, пропуски или несъответствия между устройството и 
документите. 
 
Забележка 

 
Не всички модели са налични във всички региони.  
В зависимост от закупения конкретен модел, цветът и външният вид на вашето устройство 

и аксесоари може да не съвпадат точно с графиките, показани в този документ. 
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Пинакъл, Стейшън Уей, Кроули RH10 1JH, Великобритания  
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Запознаване с вашият видеорегистратор  
 

Снимките на екрана и другите презентации, показани в това ръководство, може да се различават от генерираните 
от действителния продукт. 

 
MiVue J20  
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1Монтажна основа 
 
2Микрофон 
 
3Обектив на камерата 
 
4Слот за карта с памет 
 
5USB-C порт 
 
6LED индикатор 
 
7Функционален бутон  
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Използване на карта с памет  
 
MiTAC не гарантира съвместимостта на продукта с MicroSD карти от всички производители.  
Слотът за карта с памет не е с възможност за гореща замяна. Поставете картата с памет, преди да включите вашия Mio. 

НЕ Изваждайте картата с памет по време на запис. Изключете устройството, преди да извадите картата с памет. 
 
Трябва да поставите карта с памет, преди да можете да започнете запис. Това устройство 
поддържа карти с памет тип Endurance U3 V30 с капацитет между 16 и 128GB. Трябва да 
използвате отделни MicroSD карти за запис и за редовно съхранение на данни.  
Поставете картата с памет, преди да включите вашия Mio. 
НЕ изваждайте картата с памет по време на запис.  
Изключете устройството, преди да извадите картата 
с памет.  
Хванете картата (MicroSD) за краищата и внимателно я 

поставете в слота, както е показано на илюстрацията. Не 

натискайте центъра на картата с памет. 
 
За да извадите карта, внимателно натиснете горния ѝ край 

навътре, за да я освободите, и я издърпайте от слота. 

 
Форматиране на карта 
 
Преди да започнете запис, моля, форматирайте MicroSD картата, за да избегнете неизправност, причинена 

от файлове, които не са създадени от вашия Mio.  
За да форматирате карта с памет (всички данни ще бъдат изтрити):   

1. Използвайте приложението MiVue Pro и докоснете    >Настройки>Форматиране на SD карта. 
 

2. Натиснете функционалния бутон на видеорегистратора три пъти.  
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Свързване 
 
MiVue Pro   
Приложението MiVue Pro е съвместимо с устройства с iOS 9.0 (и по-нови версии) и Android 5.0 (и по-нови версии). MiTAC не...  
гарантираме съвместимостта на продукта със смартфони от всички производители. Не всички модели MiVue 
видеорегистратори поддържат приложението MiVue Pro или всички негови функции.  
MiVue Pro ви позволява да преглеждате, споделяте и архивирате видеоклиповете, записани с 

видеорегистратор MiVue чрез WIFI. Потърсете „MiVue Pro“ в Apple App Store или Google Play Store, за 

да изтеглите приложението безплатно. 
 
Настройване на WIFI връзка   
Wi-Fi връзката между вашето устройство Mio и смартфон не е с активиран интернет.  
Докато не е свързан с MiVue Pro, WIFI ще се изключи автоматично след 60 секунди бездействие. Можете също да го включите  
и изключете ръчно, като натиснете функционалния бутон веднъж. 

 
Функцията WIFI ви позволява да свържете видеорегистратора към вашия смартфон. Функцията WIFI 

е деактивирана по подразбиране. На видеорегистратора натиснете функционалния бутон веднъж, за 

да активирате WIFI. Индикаторът WIFI свети в синьо, когато WIFI е активиран.  
На вашия смартфон следвайте стъпките, за да настроите WIFI връзката:  
1. Уверете се, че WIFI е активиран. 

 
2. Стартирайте MiVue Pro, докоснете + иконата, разположена в центъра на екрана. 

 
3. Изберете вашия модел от списъка с устройства, след което докоснетеИзберете Wi-Fi. 

 
4. Изберете SSID на устройството (MiVue_xxxx) и въведете мрежовата парола (парола 

по подразбиране: 1234567890). 
5. Върнете се към MiVue Pro и докоснете Готово за да завършите WIFI връзката.  
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Използване на MiVue Pro 
 

1. Преглед на живо: Показва изображение на живо от видеорегистратора. 
 

2. Настройки:Конфигурира настройките на устройството. 
 

3. SD карта:Преглежда файлове, запазени на SD картата 

на устройството. 
 

4. Информация:Показва информация за устройството. 
 

5. Хоум:Връща се към главната страница на приложението. 
 

6. Файлов мениджър:Преглежда файловете, изтеглени в 

приложението. 
 

7. Информация за приложението:Променя мястото за съхранение на 

приложението и извършва актуализации на фърмуера. 

 
Актуализиране на вашия видеорегистратор 

Понякога MiTAC може да ви предлага различни софтуерни актуализации (включително фърмуер на 

устройството и аудио данни). Можете да надстроите данните, като използвате OTA актуализации чрез 

MiVue Pro. Когато са налични нови данни за изтегляне, ще бъдете помолени да ги надстроите, след 

като отворите приложението. Следвайте инструкциите на екрана, за да завършите актуализацията.  
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Използване на видеорегистратора в превозно средство 
 
Предпазни мерки и бележки 
 
• Не работете с устройството, докато шофирате. Използването на този продукт не 

променя изискването водачът да поеме пълна отговорност за поведението си при 
шофиране. Тази отговорност включва спазване на всички правила и разпоредби за 
движение, за да се избегнат инциденти, наранявания или материални щети. 

 
• Уверете се, че сте поставили видеорегистратора на подходящо място, така че да не пречи на видимостта 

на водача или на разгръщането на въздушните възглавници.  
• Уверете се, че няма предмети, които да блокират обектива на камерата, и че близо до обектива 

няма светлоотразителни материали. Моля, поддържайте обектива чист.  
• Ако предното стъкло на автомобила е тонирано с покритие, това може да повлияе на качеството на 

записа.  
• За да осигурите най-високо качество на записите, се препоръчва да поставите видеорегистратора близо 

до огледалото за обратно виждане.  
• Изберете подходящо място за монтаж на устройството в превозно средство. Никога не 

поставяйте устройството там, където зрителното поле на водача е блокирано.  
• Системата автоматично ще калибрира G-сензора на устройството по време на стартиране. За 

да избегнете неизправност на G-сензора, винаги включвайте устройството СЛЕД като е 
правилно монтирано в превозното средство.  
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Монтиране на видеорегистратора 
 
Уверете се, че колата ви е паркирана на равна повърхност. Следвайте инструкциите по-долу, за да 

монтирате сигурно видеорегистратора си в превозното средство.  
1. Преди да прикрепите стойката на устройството към предното стъкло, се препоръчва да 

почистите предното стъкло със спирт за разтриване и да се уверите, че мястото на 
монтаж е без прах, масло и мазнини.  

 
 
 
 
 
 
 

 
2. Прикрепете статичното стреч фолио към предното стъкло и след това 

монтирайте стойката върху него.  
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3. Свържете захранващия адаптер на автомобила към запалката. Прекарайте кабела през 

горния таван и А-колоната, така че да не пречи на шофирането. Уверете се, че инсталацията 
на кабела не пречи на въздушните възглавници на автомобила или други функции за 
безопасност.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Свържете видеорегистратора към MiVue Pro чрез WIFI и използвайте функцията за преглед на живо 

на приложението, за да регулирате ъгъла на видимост на видеорегистратора. Когато регулирате 

ъгъла на монтаж, уверете се, че гледката на камерата е успоредна на равната повърхност и 

съотношението земя-небе е близко до 50/50.   
Видео изображението може да се завърти на 180 градуса с помощта на MiVue Pro. Моля, вижте „Персонализиране на настройките“ за повече информация.  

допълнителна информация.  
Разположението на устройството и кабелите може да варира в зависимост от модела на превозното средство. Ако срещнете някакви 

проблеми по време на монтажа се свържете с квалифициран монтажник (например сервизния персонал на автомобила) за съдействие. 
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Функции на функционалните бутони и LED индикатор  

 

         
 

       Функция Работа с бутони 
 

    

LED индикатор 
  

 

    Включете устройството Натиснете функционалния бутон веднъж 
 

        

(докато устройството е изключено)  

        
 

         
 

       Активиране/деактивиране на Wi-Fi Натиснете функционалния бутон веднъж 
 

        (докато устройството е включено) 
 

         
 

       
Активиране/деактивиране на звука Натиснете функционалния бутон  

       
 

       запис два пъти 
 

         
 

       Форматиране на картата с памет Натиснете функционалния 
 

        бутон три пъти 
 

 

Функционален бутон 
  

 

 Възстановете устройството до 
фабричните  Натиснете функционалния бутон пет 

 

       настройки по подразбиране пъти 
 

         
 

       Изключете устройството Натиснете и задръжте функционалния 
 

        бутон за три секунди 
 

         
  

 
Устройството също ще се включва или изключва автоматично, когато двигателят на превозното средство се стартира или спира, съответно.  
 

LED индикатор Състояние на устройството 
   

В ход е нормален/непрекъснат цикличен запис 
 

Записването на спешни случаи/събития е в ход 
 

Wi-Fi е активиран 
 

Устройството е свързано със смартфон чрез WIFI 
 

Грешка в устройството / картата с памет не е открита 
 

Форматиране на карта с памет / актуализиране на фърмуера на устройството  
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Записване в режим на шофиране  
 
Уверете се, че видеорегистраторът е свързан към източник на захранване, за да може системата да се включи и да започне запис. 
 
Непрекъснат запис 
 
Системата автоматично ще започне непрекъснат запис малко след стартиране.  
Записът може да бъде разделен на няколко видеоклипа; записът няма да спре между 
видеоклиповете. Когато картата с памет се запълни с непрекъснати записи, тя автоматично 
ще записва върху най-старите съществуващи файлове в тази категория.  
Непрекъснатите записи могат да бъдат намерени в категорията „Нормално“ за възпроизвеждане на файлове. 
 
Запис на събитие 
 
По подразбиране, ако се случи събитие, като например внезапен удар, шофиране с висока 
скорост, агресивен завой или случаен сблъсък по време на непрекъснат запис, G-сензорът 
ще подкани вашия Mio да започне да записва събитието.   
Можете да промените нивото на чувствителност на G-сензора чрез MiVue Pro. Моля, вижте „Персонализиране на настройките“ за повече информация.  

допълнителна информация. 
 
Ако е засечено събитие в рамките на първите 30 секунди от записа, текущият видеофайл,  
както и файлът, записан непосредствено преди текущия запис, се копират в папката  
„Събития“. Ако е засечено събитие след първите 30 секунди от записа, текущото видео ще  
продължи да се записва още 30 секунди, преди да бъде копирано в папката „Събития“.  
Когато картата с памет се запълни със записи на събития, тя ще записва върху най-старите  
съществуващи файлове в тази категория.  
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Персонализиране на настройките 
 
Отворете MiVue Pro на свързания смартфон и докоснете     > Настройки да конфигурирате  
системните настройки.  
Видеозапис 
 
• Дължина на видеоклипа: Задава дължината на всеки видеоклип за непрекъснат запис.  
• Честота: Задава честотата (50 Hz или 60 Hz) за камерата, за да се избегнат проблеми, 

причинени от изкуствени източници на светлина, които не са постоянни.  
• EV: Задава нивото на експозиция, за да регулира яркостта на изображението.  
• G-сензор: Задава нивото на чувствителност на G-сензора, което позволява 

автоматично задействане на запис на събитие, докато е в ход непрекъснат запис.  
• Запис на звук: Задава дали искате да включите звуци в записите.  
• Обърнете видеото: Обръща изображението от камерата на 180 градуса, ако устройството ще бъде монтирано с 

главата надолу.  
Система  
• Звук за добре дошли: Активира или деактивира звука при стартиране.  
• Обем: Регулира нивото на звука.  
•  
• 

  
Форматиране на SD карта: Форматира картата с памет (всички данни ще бъдат изтрити). 
 
Възстановяване до фабричните настройки: Възстановява системните настройки до фабричните.  
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За повече информация 
 
Грижа за вашето устройство  
Добрата грижа за вашето устройство ще осигури безпроблемна работа и ще 
намали риска от повреда.  
• Пазете устройството си от прекомерна влага и екстремни температури.  
• Избягвайте излагането на устройството си на пряка слънчева светлина или 

силна ултравиолетова светлина за 
•  
• продължителни периоди от време.  
• Не поставяйте нищо върху устройството си и не изпускайте предмети върху него.  
• Не изпускайте устройството си и не го подлагайте на силни удари.  
• Не подлагайте устройството си на резки и силни температурни промени. Това 

може да доведе до кондензация на влага вътре в него, което може да го повреди. 
В случай на кондензация на влага, оставете устройството да изсъхне напълно 
преди употреба. 

 
• Никога не се опитвайте да разглобявате, ремонтирате или правите каквито и 

да било модификации на устройството си. Разглобяването, модифицирането 
или какъвто и да е опит за ремонт може да повреди устройството ви, да 
причини телесни повреди или щети на имущество и ще анулира всяка 
гаранция.  

• Не съхранявайте и не носете запалими течности, газове или експлозивни материали в 
същото отделение, където се намира устройството, неговите части или аксесоари.  

• За да предотвратите кражба, не оставяйте устройството и аксесоарите му на видно място в 
превозно средство без надзор.  

• Прегряването може да повреди устройството.  
• Работна температура: от -10°C до 60°C; Температура на съхранение: от -20°C до 70°C.  
 

13 



 
Предпазни мерки 
 
• Използвайте само зарядното устройство, предоставено с вашето устройство. Използването на друг тип зарядно 

устройство може да доведе до неизправност и/или опасност.  
• Този продукт е предназначен да се захранва от СПЕЦИАЛИЗИРАН захранващ блок, маркиран с 

„LPS“, „Ограничен източник на захранване“ и с номинално изходно напрежение + 5 V dc / 2.0 A.  
• Не използвайте зарядното устройство в среда с висока влажност. Никога не докосвайте зарядното 

устройство, когато ръцете или краката ви са мокри.  
• Осигурете адекватна вентилация около зарядното устройство, когато го използвате за работа с устройството или 

за зареждане на батерията. Не покривайте зарядното устройство с хартия или други предмети, които ще намалят 
охлаждането. Не използвайте зарядното устройство, докато е в калъф за носене.  

• Свържете зарядното устройство към подходящ източник на захранване. Изискваното 
напрежение е налично на корпуса на продукта и/или опаковката.  

• Не използвайте зарядното устройство, ако кабелът е повреден.  
• Не се опитвайте да обслужвате устройството. Вътре няма части, които могат да се обслужват. 

Сменете устройството, ако е повредено или е изложено на прекомерна влага. 

 
Регулаторна информация  
За целите на регулаторната идентификация, на MiVue J20 е присвоен номер на 

модела N753. 
 

Продуктите с маркировка CE отговарят на Директивата за 
радиосъоръженията (RED) (2014/53/ЕС) - издадена от Комисията 
на Европейската общност.  

 
 
 

14 



 
Спазването на тези директиви предполага съответствие със следните 
европейски стандарти:  
БДС EN IEC 62311:2020  
БДС EN 50665:2017  
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 ETSI  
EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11) ETSI EN  
301 489-17 V3.2.4(2020-09) ETSI EN  
301 489-19 V2.2.1(2022-09) ETSI EN  
303 413 V1.2.1 (2021-04) ETSI EN 300  
328 V2.2.2 (2019-07) 
 
Производителят не носи отговорност за модификации, направени от потребителя, и 
за последиците от тях, които могат да променят съответствието на продукта с 
маркировката CE. 
 
IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz  

• Работен честотен диапазон: 2412 - 2472MHz  
• Максимална изходна мощност: 19.4dBM 

 
Декларация за съответствие  
С настоящото MiTAC декларира, че този N753 е в съответствие със съществените 

изисквания и другите съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. 
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WEEE   

Този продукт не трябва да се изхвърля като обикновени битови отпадъци, в 
съответствие с директивата на ЕС за отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО – 2012/19/ЕС). Вместо това, той трябва да се изхвърли чрез 
връщане в мястото на продажба или в общински пункт за рециклиране.  

 
Информация за съответствие в Обединеното кралство  
С настоящото MiTAC декларира, че това устройство е в съответствие с Наредбите 

за радиосъоръжения от 2017 г. 
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